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aronga kua tohutohungia nei c te Tumuaki Kai-whakawa o te Kooti Whenua Maori i roto i tana
ripoata mo runga i nga keehi a nga kai-pitihana, kia taea ai te whakaora o nga mate c peehi nei i
nga kai-pitihana.

4 o Hepetema, 1896.

No. 226.—Petition of Wi te Kahu and 46 others.
Petitioners allege that when the Mohaka Nos. I. and 11. Blocks were partitioned the individual
shares were wrongly allocated. They pray for readjustment.

I am directed to report that the Committee recommend that this petition be referred to the
Government, with a view to legislation being introduced to enable the readjustment prayed for.

4th September, 1896.
[Translation.]

No. 226.—Pitihana a Wi te Kahu me etahi atu c wha tekau ma ono.
B ki ana nga kia-pitihana i te wa iroherohea ai a Mohaka No. I. me No. 11. Poraka, i he te whakatau
o nga hea ki runga kite whenua. E inoi ana ratou kia whakatikatikaina taua whakataunga.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kite whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga me te ki atu me mahi he ture kia taea ai te whakatikatika o te mea c inoitia nei.

4 o Hepetema, 1896.

No. 212.—Petition of Hamapiri Tarikama and 14 Others.
Petitioners ask for information regarding reserves they believe were made in Porirua and Here-
taunga districts (Wellington), and pray that any such reserves undealt with may be at once put
through the Native Land Court.

I am directed to report that the Committee recommend that this petition be referred to the
Government for the purpose of having inquiries made as to whetherany reserves for the Natives
exist within the districts named, and if it is found such reserves do exist, then some proper tribunal
should be appointed to deal with the same.

Bth September, 1896.
[Translation.]

No. 212.—Pitihana a Hamapiri Tarikama me etahi atu tekau ma wha.
B vi ana nga kai-pitihana kia mohio ai ratou mo etahi rahui c whakaaro ana ratou i ata wehea i
nga Takiwa of Porirua me Heretaunga, Poneke, a c inoi ana mehemea he tika tenei ano etahirahui
c pera ana te takoto me tere tonu te tuku atu aua meakia whakataua c te Kooti Whenua Maori.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kite whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia uiuia c ratou mehemearanei he tika i wehea ano etahi rahui mo nga Maori i
roto i nga takiwa kua huaina ake nei, a kite kitea i peratia ano, kaati me whakatu tetahi Kooti
totika hei whakatau i aua rahui.

8 o Hepetema, 1896.

No. 240.—Petition of Anitipa Pukatea and 28 Others.
Petitioners pray that legislation may be passed to enable a rehearing of the partitioning ofLot 66,
Waipa Survey District.

I am directed to report that, in the opinion of this Committee, petitioners have a just claim for
consideration, and it is recommended that the Government should bring in the necessary legislation
to give the relief prayed for.

Bth September, 1896.
[Translation.]

No. 240.—Pitihana a Anitipa Pukatea me etahi atu c rua tekau ma waru.
B inoi ana nga kai-pitihana kia paahitia he ture kia taea ai te whakawa tuarua o te whakawa rohe-
rohe o Eota 66, Takiwa Euri o Waipa.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kite whakaaro o te Komiti c tika ana kia whiriwhiria te
kereeme a nga kai-pitihana, a me whakahaere c te Kawanatanga he ture hei whakaora i te mate c
inoitia nei.

8 o Hepetema, 1896.

No. 32.—Petition of Tuta Nuku Tame and Others.
Petitioners state that they are the rightful owners of the Purangi Block, near Waitara, and that
they understand the Government is about to take the same for a township. They pray that this
may be prevented, as they wish to retain it for their own use.

I am directed to report that, as there seems to be some misunderstanding withregard to the
land in question, the Committee recommend that the petition be referred to the Government for
inquiry.

9th September, 1896.
[Translation.]

No. 32.—Pitihana a Tuta Nuku Tame me etahi atu.
E Xi ana nga kai-pitihana ko ratou nga tangata tika nona a Purangi Poraka, c tata ana ki Waitara,
a kua rongo ratou ka tangohia taua wahi etc Kawanatanga hei tuunga taone. B inoi ana ratou kia
kaua taua mahi c whakaaetia, i te mea c hiahia ana ratou kite pupuri i taua wahi hei kainga mo
ratou.
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